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In the article, by the example of micro-texts of the same type of context — portrait characteristics of heroes extracted from me-
moirs and biographies and texts of contemporary fiction — three situations of appearance description are singled out: temporary
peculiarities of appearance, iterative and permanent peculiarities of appearance. Besides, the aspectual situations, which model
them, are identified. The author analyses the structural and semantic peculiarities of aspectual situations, traces their functioning
in the text, and reveals the cases of the interrelation and opposition of aspectual situations.
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B cmamve npeocmasnen onvim oHOMACUOIO2UYECKO20 UCCIEO08AHUSA CEMAHMUYECKOU CMPYKMYPbl AH2TUUCKUX CU-
HOHUMUYECKUX eOUHUY ¢ 0OWUM 3HAYEHUEeM NCUXONI02UYECKo20 8030elicmsus. B ¢poxyce snumanua asmopa npooie-
Mma ougdepenyuayuy enazoIbHbIX eOUHUY ¢ YACMUYHO CO8naoaioweli 001aAcmpl0 OeHOmayul, KOMmopas peuwaemcs
8 pyciie 8vlA61eHUs OUPPepenyuanvHbiX u UHMEeSPAaNbHbIX KOMIOHEHIO8 3HAUEHUs NeKCULeCKOU eOUHUYbL U Onuca-
HUs ponesoli kKonguaypayuu enazona. Bepuguxayus eunomes uccie0o8anus 0cHo8bl8aemcs HA AHAU3e JeKCUKO-
2paguyeckux uCmoyHuKo8 u oanHwvix bpumancrkoeo nayuonanvrozo xopnyca (BYU-BNC).

Kniouegvie cnosa u ¢paswi: cemaHTHUECKAs CTPYKTypa 3HAYCHUS; CHHOHIM; WHTETPATIbHBIA 1 An(depeHInanbHbINA
KOMITOHCHTHI 3HAUCHNS; AKTaHT; CEMaHTHYECKas POJIb.

AmupoBa Oxkcana 'eoprueBHa, K. GIION. H., JOIEHT
bawrupcruii cocyoapemeennviii nedazocuueckuil ynueepcumem umenu M. Axmyniei, 2. Ypa
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POJIEBASI CEMAHTUKA KAK KPUTEPUI IU®DPEPEHIIMALIUA
AHIJIMMCKHUX TJIATOJIOB-CHHOHUMOB

Jlexcnveckue eqMHUIIBI, BEICTYIIAIONINE B KQUECTBE CPEJICTBA BepOAIM3alUK OJHOTO M TOTO K€ TOHSITHS, IO CBOCH
CEMaHTHYECKOW CTPYKType HE paBHO3HAYHBI JAPYT IPYTY; UX 3HAUCHHS OTIMYAIOTCSA AU(PPEpeHINATEHBIMUA KOMIIO-
HEHTaMH, KOTOPBIE U ONPEICISIIOT YHUKAJIbHBIH CEMAHTHYCCKUN KOJ COACpKaHHS JICKCHUYeCKOH eauHUIbl. CIiox-
HOCTh Pa3pabOTKH CIIOBAPHBIX CTaTeld CHHOHHUMOB OOBSCHSACTCS, Ha HAIl B3MII, «HEIOCTATOYHOW pa3paboTaH-
HOCTBIO TEXHOJIOTUH BBIJCICHHUS WHTETPANBHBIX M UM (EpECHINATEHBIX KOMIIOHCHTOB 3HAYCHUS CHHOHUMHYECKIX
eauHUI [2, c. 24]. AKTyallbHOCTh HCCIICIOBAHUS MPOIUKTOBAHA COBPEMEHHBIM COCTOSHHEM JIEKCHKOTpapHIecKoit
MPAKTUKH, HE MO3BOJIsIIONIEH audhepeHIMpoBaTh 00JIaCTh JCHOTAIUH OJIM3KUX M0 3HAYCHUIO JICKCHUYCCKUX CIUHHMIL,
HecMoTpst Ha MHOTONIETHIOIO TIPAKTHKY UCCIICOBAHUS POJIEBOM CEMaHTHKH TJIaroia, aHTJIHUHCKUE TIIaroJibl TICHX0JI0-
THYECKOTO BO3JIEHCTBUSI BIIEPBBIC SBISIFOTCS MPEIMETOM HCCIICIOBAHMS B JJAHHOM ACIEKTe, YTO U COCTABIISIET HAYY-
HYIO0 HOBH3HY HACTOSIIIETO UCCIIEIOBAHUSI.

OO6pamasice K aHaIM3y UCTOPUH BOIIPOCA OMHMCAHHS POJIEBOM CEMAaHTHKH IJIarojia, He0OXOAUMO OTMETHTH, YTO
JTAaHHAs TeMa SBISIETCS MPEAMETOM UCCIICIOBAaHUS IMUPOKOro Kpyra JuHrBucToB. Tak, T. JI. [llabanoBa B cBoeM Teo-
PETHKO-7KCIICPUMEHTAILHOM HCCIICOBAHUH MOPOOHO OCTAHABIMBACTCS HA OMHCAHUU POJICBOW CEMAHTHKH aHTIIHIA-
ckux riaronios 3peHus [7]. Pabota A. X. BocToHOBa MOCBsIIIEHA HCCIICAOBAHUIO CEMAaHTHKH MPABOCTOPOHHETO aK-
TaHTa aHIVIMACKUX CEHCOPHBIX riarojios [3]. O. I. AMupoBa OMUCHIBAET CEMaHTUUECKYIO MOJIENIb aHTJIMMCKUX Iia-
rosioB ynpasienus [1]. Mccnenosanue S1. B. 11IBaiiko MOCBSIIEHO aHANIN3y CEMaHTUKH aHIIIMICKUX TJ1arojioB o0yde-
Hus [8]. E. T'. Ky3HenoBa onuchkiBaeT COJIepKaHUEC CEMaHTHICCKOM POJIM SKCIEPHUCHIEpa KaK (haKTopa, OMPeeIIsio-
MIETO CEMAHTUYECKUI THT MpEIUKaTa aHMIMHCKUX 3KCIIEpUEHIMANBHBIX miaroyioB [5]. M. A. IllepctkoBa mpemiaraet
perieHue npobIeMbl CEMaHTHYECKON HHTEPIIPETALINH 3HAYCHHS aHTJIMHCKIX TJIarojoB BOOOPaXSHUS Yepe3 TOIKOBAHHE
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CeMaHTHYECKO# poiu JieBocTopoHHero akranTa [9]. B ¢oxyce Buumanus H. FO. Jlakunoli HaxoanTest onmcaHue co-
OTHOIICHHUS COLIMATIbHBIX U CEMAaHTHUYECKUX POJIEH I1arofbHbIX akTaHToB [6]. JI. A. JluspoBa ONKUCHIBAET MEXaHU3MbI
MTOSIBIICHHST HOBBIX 3HAYCHUH T1ar0JIoB, CONPSHKEHHBIX C I3MEHEHNEM CEMaHTHUECKON poJIH akTaHTa [4].

Lenbi0 HACTOSIIETO MCCIIEAOBAHUS SBISACTCS TU(PEpEHIIANNS aHITTHHCKUX TI1arojoB ICUXOJIOTHIECKOTO BO3-
NIefiCTBUS HA OCHOBE aHaJM3a POJIEBOW CEMAHTHKU aKTAaHTOB Ipennkata. Llenp ncciemoBaHus oOycCIIOBIIIA TOCTA-
HOBKY CIEAYIOIINX 3a/1a4: MPOaHATM3UPOBATh CHHTArMAaTHIECKOE OKPY)KEHHE aHAIM3UPYEMBIX €AMHUI], OIpejie-
JUTHh CEMAaHTHYECKIEe KOMIIOHEHTHI, COCTABIIIONINE COAEPIKaHNe JICBOCTOPOHHETO M MPAaBOCTOPOHHETO aKTaHTa HC-
ClIelyeMBIX IPEINKATOB, BELIBUTH TU(QepeHINaIbHbIC KOMITIOHEHTHI 3HAUYEHHS, CITIOCOOCTBYIOIINE pa3rpaHIICHHIO
001acTy ICHOTAIH HCCIIEAYEMBIX JIEKCEM.

B pamkax mpoBoJMMOT0 MCCIIEIOBaHMs IIEPBOHAYAILHO MBI paccMaTpuBalIi 0oJiee IUPOKU CHHOHUMUYHBIH Psij
IJIaroJIoB MCHXOJIOTHYECKOTO BO3CHCTBUs. B HEro BoLUIM Takue JISKCHYECKHE eNUHUIIBL, Kak fo frighten, to scare,
to startle, to terrify, to horrify, to dismay, to daunt, oToOpaHHBIC HA OCHOBE KOMIIOHCHTHOI'O aHaiiu3a. B HacTosiei
CTaThe MBI OCTAHOBUMCS Ha OINMCAaHMM CEMAaHTHYECKOW CTPYKTYypbl HamOoJjiee YacTOTHBIX JIEKCeM: fo frighten,
to scare, to startle. [IpoaHan3upoBaB 3Ha4EHHsI UCCICAYEMBIX IIIAr0JIOB, YIOTPEOJIIEMBIX C IOCJIEIOraMHy, MbI TIPH-
IIUTH K BBEIBOJY O TOM, YTO ITOCIIEIIOTH paJnKaIbHBEIM 00pa3oM MEHSIOT 3HaUCHHUE JIeKCeMBl. Tak, mpH yrnoTpeOIecHnn
MIOCTIETIOTOB away/off THnaronsl to frighten, to scare TiepeqaroT HE TOJIBKO IICUXOJIOTHYECKOE BO3IECHCTBHEC Ha OOBEKT,
HO ¥ Kay3aIlHio ero JadbHEeHInX NeicTBhil 100 m3MeHeHnsT (PH3MIecKoi JIOKaTn30BaHHOCTH 00BEKTa B IPOCTPaH-
ctBe. Harpumep: Mr. Ridley was trying then to scare councils into lower spending [10]. / Mucmep Pudnu neimancs
yepo3amu 3acmasums MecHmHble 6IACMU CHU3UMb pacxoovl (3Iech W manee mepeBoj aBTopa craThil. — O. A.).
Wmn: ...the dog would bark loudly, and thereby frighten the donkey into the shed [Ibidem]... / Cobaka epomko nasna
U makum obpaszom 3a20HANA OCAuKa 6 Xaes. I'aroi to startle ¢ mocnenoramu out of / into Takke MOXKET Mepe1aBaTh
CEMaHTHUKY MOOYXIEHUS K ISHCTBHIO, O/IHAKO, B OTJIMYUE OT TJIAroJIoB fo frighten, to scare, B TAaHHOM cJIydae CeMaH-
THYECKUI KOMIIOHCHT «HAITyraTh, UCITyraThy HelTpanusyercs. Hanpumep: There was enough ill-temper left in him
to startle Vulcan into a gallop [Ibidem]. / On co 310cmvio yoapun Byakana, u 1ouads noneciacs 2aionom.

Ha nepBoHavanbHOM 3Tare UCCIIEA0BaHMUSI Mbl OOPATHIMCH K JIEKCHKOTIPaUueCKUM UCTOYHHKAM C LEIbIO BBISIB-
neHust audepeHMaTBLHBIX TPU3HAKOB, CIIOCOOCTBYIONIMX Pa3rpaHUYCHUIO OOJACTH JCHOTAIMH aHAIU3HPYEMBIX
eauHUI. MeToIoM KOMIIOHEHTHOTO aHAn3a (Ha OCHOBE CIIOBApHBIX JC(UHUIIMI) MBI BBIACIFIIHN CICIYIOIIHE CEMaH-
THYECKHE ITPU3HAKH, XapaKTepHbIE I JaHHBIX TJIAr0JIOB: UCHY2, BHE3ANHOCb, 00ECHOKOEHHOCb, YOUBLEHUE.

AHanu3 akTHuecKoro MaTepHaia Ho3BOJISIET yTBEPXKaTh, YTO JJIsI TJIAT0JIOB fo scare, to frighten, to startle un-
TErpaJbHBIM CEMaHTHYECKMM IPH3HAKOM sBisieTcs ucnye. CeMaHTHYeCKHe CTPYKTYpBl TJaroyioB fo frighten
U to startle cONMKaIOTCS Ha OCHOBAHUM NPH3HAKA 6HE3ANHOCMb, a B TIApe to frighten W to scare K NHTETPaJIbHOMY
MOJKHO OTHECTHU TIPU3HAK obecnokoennocmy. [1apa riaronos fo frighten u to startle MOXeT OBITH IPOTUBOIIOCTABIIE-
HA TJIarojly fo scare 1O MPU3HAKY 8HE3aNHOCMb, a TIapa fo frighten M to scare MOXeT OBITH IPOTHBOIIOCTABIICHA TJIA-
TOITy to startle IO IPU3HAKY 0OECNOKOEHHOCHIb.

B xone anammsa ymotpeOiIeHns NCCIeTyeMbIX eHHUI] Ha OCHOBE JAHHBIX BpUTaHCKOTO HAIMOHAJIEHOTO KOPITY-
ca (BYU-BNC) samu OpITIO0 yCTaHOBJIEHO TO, YTO JIECBOCTOPOHHHUM aKTaHT TJIarOJIBHOMN JIEKCEMEI fo frighten MOXET
XapaKTepU30BaThCS CIEAYIOIINMI CEMaHTHUECKUMH POJIIME: Ymcmeennwitl [esmens, Qusuueckuil [esmens, Acen-
muenwii [lpeomem, Aeenmusnas Cumyayus.

CyObeKkT mpu riiaroie to frighten, XapaKTepU3YIONIMNACS CEMaHTHYCCKON PONIbI0 Ymcmeenuvitl [Jesmeny, OTIH-
YyaeTcs TaKMMHU NpHU3HAaKaMHM, Kak: [lpunooicenue Ymcmeennou Cunvt, Konmpoaupyemocms, Ilpocnozupyemocmu.
Hanpumep: On other occasions he would think of frightening ladies of the court by planting plastic frogs and spiders
on their laps [Ibidem]. / Bvisanu ciyuau, xoeda oH nyean npuoBOPHsIX 0am, ROOOPACHIEAs. IASYWEK U NAYKOE UM
Ha konenu. B manHoM mpumepe ¢pasa he would think SKCIUTMIUTHO yKa3bIBaeT HA MPHIOKEHHE OMPEICICHHBIX YM-
CTBEHHBIX CHJI IS JOCTIKEHHUS IPOTHO3UPYEeMOro pesynbsTata. Vimn: And in England student revolutionaries were
gathering in television studios to frighten nervous presenters like Frank Mackenzie [Ibidem)]. / ¥ 6 Anenuu pesonio-
YUOHHO HACMPOEHHble CIYOeHMbl COOUPAUCL HA meaecmyousx, Ymoodvl NOCMABUMb 8 MYNUK MAKUX HEPEHLIX 8ed)-
wux, kax Ppank Maxensu. Hanmare mpu3HAKA NPOCHO3UPYEMOCHb CUMyayuy TIONTBEPKIACTCS CIICAYIONIUM TIPHIMe-
pom: The aim was to frighten Place into acting hastily [Ibidem). / Lleas cocmosina 6 mom, umobul 3anyeams Ilneiica
u 3acmagums e2o delicmgogamsv nocnewiHo. Jlekcema the aim yka3pIBaeT Ha MPUCYTCTBHE CEMaHTHKH IIeIICTIONaraHUs
U LIEJIIOCTIDKEHUSI B IIPOIIECCEe HAMEPEHHOTO 3aIlyTUBaHUs, T.€. IMEET MECTO POTHO3UPOBAHUE CUTYAIINH.

CyOBeKT Ipu Tiarofe fo frighten, XapakTepU3yIOIIUIC CEMaHTHIECKON POJIbI0 Pusuueckuil [esmens, OTINYALT-
csl TAKUMH TIPU3HAKaMU, KaK: [Ipunoscenue ymcmeennou cunvt, Konmpoaupyemocmo, Ipoenosupyemocms, [lpunodice-
nue Qusuueckou Cunvi. [lpusnax llpunoswcenue gusuveckol cunbl MOXKHO TPOWILIIOCTPAPOBATE CIEAYIOIINM TIpPHUMe-
poM: ...he swung across the road to frighten a cyclist by passing within inches of him at forty miles an hour [Ibidem]. /
Ymobwl Hanyeamv 8elocuneoucmad, OH NPoaemdn 8 KAKUX-mo CaHmumempax om He2o Ha ckopocmu 60 km 6 uac.
B nanHOM ciydae cyObekT npuiaraet (GU3HYECKOe YCHIINE C KOHKPETHOM LIENbI0 — HANyraTh BEJIOCUIIEANCTA, IpoJie-
TEB B HECKOJIbKAX MUIUIMMETpax OT Hero (S swung across the road to frighten O). Unu: But they had also struck
matches to frighten him. He caught fire and suffered fatal 80 percent burns [Ibidem]. / Ho, umo6wsi hanyeame e2o, onu
maxkdice dcenu neped num cnuyku. On 3azopencs u noaydun 80-npoyenmuwiil 02402, OmM KOMOPO20 CKOHUAICS.

CyOnbeKT mpu riaroiie to frighten, XapakTepU3yOIIUICI CEMaHTHUECKON POIIbI0 AeenmusHbiii [lpedmem, OTIH-
YaeTcs TaKUM NPHU3HAKOM, Kak Pusuyeckas Jlokanuszosannocms. Hanuure TaHHOTO NMPU3HAKA MOXKET OBITH POWMII-
JIOCTPUPOBAHO CIEAYIOIIUMHE TIpUMeEpaMu: ...the empty shells looked like shriveled skulls hung to frighten evil spi-
rits [Ibidem)]. / ...nycmas cxopnyna evienadena Kax cMopujeHHbie CKAIbRbL, pa3geuleHHble, Ymnodbl OMNYSHYMb 31bIX
oyxog. Imin: Those new twenty pound notes frighten me [Ibidem]. / Omu Hogenvrue dsadyamugyrnmossie Kynwopoi
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nyeaiom MmeHs. B NaHHBIX NPEUIOKEHUSX CyOBEKTHI MMEIOT OIPEAEICHHOE MECTOIOJIOXKEHHE B IPOCTPAHCTBE
1 OKa3bIBAIOT HEKOE BIIMSIHUE HA OOBEKT, XOTSI CaMH HE NPOU3BOJSIT HUKAKUX JEHCTBUH, T.€. OTCYTCTBYET IPUIIOKE-
HHE YMCTBEHHOH M (PU3WIECKOHN CHIIBI, a TAKKEe KOHTPOIHPYEMOCTh M IPOTHO3MPOBAHNE CHTYAITHH.

CyOBeKT mpu riaroie fo frighten, XapakTepU3YIOIIHICSI CEMaHTHYCCKON POIIBIO AeenmueHas cumyayusi, OTIH-
YJaeTcsl TaKUM TIPU3HAKOM, kak Omcymcemeue Pusuueckou Jlokaruszoeannocmu. Hanpumep: It (the painful process)
was meant to frighten off the Liberal Democrates, but failed [Ibidem]. / Dmom 6onesnennulii npoyecc 0ondicen OvLl
OmnyzHymo aubepanbHbLIX 0eMOKpamos, Ho He 6osvimen ycnexa. VImm: ...time-consuming security problems can
[frighten people away [Ibidem)]. / ...npobaemvl, cesizannvle ¢ OMUMENbHOU NPOBEPKOU OE30NACHOCTU, MOZYI OMnye-
Hymb arodeli. JlaHHBIE TIPEIIIOKEHUS OMMMCHIBAIOT ICHOTATHBHBIC CUTYAITUH, B KOTOPBIX CYOBEKT HE MPOU3BOANT HU-
KakKuX JICHCTBHI, HE UMEET KOHKPETHOT'O MECTOIOJI0KEHHS B POCTPAHCTBE, HO CIIOCOOEH OKa3bIBaTh HEKOE BIIHS-
HUC Ha O0BEKT.

Urak, nuyis cy0beKTa pH II1aroibHOI JIeKceMe fo frighten XapaKTepHBI CIICAYIOIINE CEMaHTHUECKUE TIPH3HAKH:

+ IPUJIOXKEHUE YMCTBEHHOH CHIIBI;

* «puiioxkeHue HU3NIECKOil CUITBIY;

+ KOHTPOJIHPYEMOCTE;

+ NPOTHO3MPOBAHUE CUTYAIIUH,

+ (hu3HYecKas JTOKaIN30BaHHOCTD.

CyObekT npu riaroje fo scare XapaKTEpU3yeTcs TeM K€ HabOpOM CEeMaHTHYECKUX POJICH, YTO U CYOBEKT
TIPH TJIAToJIe fo frighten, 9TO CBUACTEIBCTBYET O TOM, YTO aHATH3UPYEMbIC JIEKCEMBI HICHTUYHEBI 110 XapakTepy Jie-
BOCTOPOHHET'0 aKTaHTa.

CyOBeKT TpH TIaronie fo scare, XapaKTepU3YIOIIUICSI CEMaHTHIECKOH poONbI0 Ywcmeewnnuwiil [esamens, OTIH-
YyaeTcs TaKUMH IpU3HaKaMmu, Kak: [Ipunoowcenue Ymcmeennoii Cunvt, Kouwmponupyemocmo, Ilpoenosuposaue.
[MpownrocTpupyeM HaJu4ue CEMAHTHYECKOTO NpHU3HaKa [Ipunoscenue Ymcmeennoti cunwil: In fact, when my Aunt
Peg got the idea to scare her firiends, she'd forgotten all about Mrs. Sugar [Ibidem). / U deticmeumenvro, kozda
memywka I132 3a0ymana nanyeame opysell, oHa cosepuieHHo svinycmuna uz euda Muccuc lyzep. JlaHHBIH prMep
SKCIUTMLUTHO BBIPAXKAET CUTYaLHUIO, TIPH KOTOPOH CyOBEKT IUIaHMPYET HANyraTh CBOMX Ipy3eH, T.e. CyObeKT mpHu-
KJIaIbIBA€T YMCTBEHHBIEC CHITHI C TIETBIO TOCTHIKEHHUS TIOCTABIICHHOH 3amaun (S got the idea to scare O). Cienyromrue
NpUMEpPbI HIUTIOCTPUPYIOT HAINYWE NpU3HaKa Kowmponupyemocms B COAEPIKaAHUN CEMaHTHYECKOH poin Yucmeen-
Holll desmens: I can understand the socialists being busy and trying to scare the electorate with a terror story every
day [Ibidem]. / 4 mozy nonsame coyuanucmos, Komopvie MmoIbKO U NbIMAIOMC KAXNCObLI 0eHb 3aNY2U6AMb INEKMO-
pam cmpawnvimu ucmopusamu. ima: Are you deliberately trying to scare me [Ibidem]? / Bet namepenno nvimae-
mecw 3anyeamsv mena? JlaHHbIE TIPUMEpPBI COAEPKAT SKCIUTUIUTHYIO HH(POpPMALIUIO O TOM, 4TO CYOBEKT OCYILECTB-
JISIET OTpeACTICHHBIM KOMIUIEKC JACHCTBHIA, HATIPaBIICHHBIN Ha co3/1aHue NeHoTaTa npeaukara (S (deliberately) trying
to scare O), IpUYEM €ro AEHCTBUSI HOCSIT OCO3HAHHBIN, CIUIAHMPOBAHHBIN, @ 3HAYUT U KOHTPOJIMPYEMBII XapakTep.
[pmsnak [IpoeHo3uposanue HAXOTUT OTPAXKCHNE B ONHCAHWH CIEAYIOMEH NEHOTATHBHOM CHUTyaluu: ...exploiting
rumours of her Evil Eye to scare off creditors, and to get the best out of every bargain [Ibidem)]. / ...pacnpocmpansis
CYXU 0 €€ «OYPHOM 2na3ey, Ymobvl OMNyeHyms Kpeoumopos u NoIy4ums Hauboabuiylo 8bl200y om Kaxicoou COeKu.
B nmanHOM mpumepe MBI BUAMM, YTO CYOBEKT COBEpILIAET ONpPECICHHBIN KOMIUICKC JEHCTBUM, YTOOBI OTIHYTHYTh
00BEKT; efiCTBHE XapaKTepPU3yeTCsl OCOZHAHHOCTHIO M HAIICICHHOCTHIO HAa KOHKPETHBIHN pe3ybTaT, ClIeI0BaTeIbHO,
MBI MOXEM TOBOPUTb M O MpPOTHO3UpoBaHuM curyauuu. Umn: ...director claimed his former lover regularly rang
him in the middle of the night to scare him [Ibidem]. / ...pearcuccep 3assun, umo e2o dOvieULas THOOOBHUYA NOCTHOSH-
HO HA38AHUBAILA eM) NO HOYAM, Ymobbl Hany2amo.

CyOBeKT IpH TiIarojie fo scare, XapakKTepU3YIOIIUICS CEMaHTHYCCKON poibio Qusuueckuil /JJessimens, OTINYACT-
Csl TAaKMMU TpU3HaKaMu, Kak: [lpunooicenue Ymemeennoii Cunvl, Ipunoscenue @usuyeckoii Cunvt, Konmponupye-
mocme, Ilpoenosuposanue. Hammane npusHaka [lpunoswcenue gusuyeckoil Cunbl TIOATBEPKAACTCS CIETYIONTAMH
npumepamu: Why did you make the cut worse? To scare him [Ibidem]? / Ilouemy met coenan wipam ewje cmpawnee?
Umobwr nanyeamo eco? imm: Should I go ahead and stab them or just scare them [Ibidem]? / A donocen 6y0y 6viii-
MU U HAOPOCUMBCA HA HUX C HOJICOM UMY MOALKO Hanyzamb? B naHHBIX IpUMepax CyOBEKT MPOU3BOAMT KOHKPET-
HOe (PM3UIecKoe IeHCTBUE C IENIBI0 HAIyTaTh OOBEKT.

CyObeKkT mpu riiarosie to scare, XapakTEpPU3YIOUIMHCS CEMaHTHYECKOW poibio Aeenmuenuiii IIpedmem, oTin-
YaeTcsl TaKKM TPHU3HAKOM, Kak Dusuueckas Jlokanuzoeannocme. Hamnaue NaHHOTO MPU3HAKA MOXKET OBITh [IPOUILITIO-
CTPHUPOBAHO cieaylomumu npumepamu: Oh, that’s really going to scare them. A stone axe [Ibidem). / Omom xamen-
Hulll monop ux Oeticmeumenvio nanyzaem. Wma: Fishing boats in the South Atlantic must attach streamers
to the nets to scare off sea birds [Ibidem]. / B FOxcHoti Amaaumuke pvloaykue 100KU O0NCHbL NPUKPENJISINb JTeHMbl
K CBOUM cemsiM, YmoObl OmMnyeHyms MOpCKux nmuy. JlaHHbIE TPUMEpPHI ONHMCHIBAIOT JEHOTATHBHBIE CHUTYAIHH,
MIPH KOTOPHIX CYOBEKT HE TMpHiIaracT HUKAKUX CHJI, YTOOBI HAIyraTh OOBEKT, OTCYTCTBYET KOHTPOJHUPYEMOCTH,
HO MMeEET MECTO KOHKPETHOE I0JI0)KEHHE B IPOCTPAHCTBE, T.€. (PU3UYeCcKasi JJOKAIN30BaHHOCTb.

CyOBeKT TpH TIIaroie to scare, XapaKTepU3yIOMIUNCI CEMaHTHYECKOM PONBI0 Acenmuegnas Cumyayusi, OTIAIACTCS
OTCYTCTBHEM TpH3HaKa Dusuueckas rokamsosannocms. Hanpumep: Something began to scare her, as he repeated
his invitation to dance [Ibidem)]. / Boiio umo-mo nyzarowee 8 mom, umo oH HACMOUYUBO NPUSIAULAT €€ NOMmAaHYe-
s6amb. B n1aHHOM cilydyae CyOBEKT UMEET ONpeJielieHHOe BO3/IeicTBHE HAa 00BEKT (Iyraet oObeKT), He MPUKIIaIbIBas
Kakux-m60 cuia. CyObeKT He KOHTPOJIHPYET pa3sBUTHE CUTYalldd; OH HE MMEeT KOHKPETHOTO ITOJIOKECHHUS B IIPO-
CTPAHCTBE, CJICAOBATEIbHO, (PU3MUYECKAs JIOKAIM30BAHHOCTh OTCyTCTBYeT. WMnmu: The business community rallied
to him for fear that Duke’s election would scare off tourism and outside investors [Ibidem). / Busnec-coobwecmeo
06pamuUIOCh K Hemy, ONAcdsch mozo, Ymo u3opanue 2epyo2a Modicem OmnyeHyms mypusm U 6HEWHUX UHBECOPOS.
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Wrak, 11 cyObeKTa pH II1arojbHON JIEKCEME 10 scare XapaKTepHBI CIEAYIOIINEe CEeMaHTHYECKUE PU3HAKH:

+ «IPUJIOKEHNE YMCTBEHHOW CHIIBI»;

+ «rIprIIoKeHHe (U3NIESCKOM CHITBIY;

+ «KOHTPOIUPYEMOCTEY;

+ «IIPOTHO3UPOBAHHE CUTYAIHN;

+ «hus3ugecKast JOKaIIM30BaHHOCTHY.

Takum o0Opa3oMm, aHaIM3 CEMAHTHYECKOW CTPYKTYpPHI JIEBOCTOPOHHETO aKTaHTa IpH TJarojax fo frighten,
fo scare TIO3BOJIAET CHENATH BBIBOJ O TOM, YTO C TOYKH 3PCHHS pACCMAaTPHBAEMOTO ITapaMeTpa CTPYKTypa JIEBOCTO-
POHHEro aKTaHTa MIEHTHYHA, U TPEII0JIOKNUTh, 4TO AU PepeHralys JaHHbIX CHHOHIMOB OCHOBaHa Ha Pa3IM4MsIX
CEeMaHTUYECKOW CTPYKTYPhI IPAaBOCTOPOHHETO aKTaHTa.

B oTnuume ot rnarosos fo scare u to frighten, nns cyObeKTa NpH TIarobHON JIEKCEME fo startle He CBOWCTBEH-
HBI CEeMaHTH4YecKue posu Yucmeennwiii /Jesmens u Aeenmuenuiti [Ipeomem. JlaHHYIO TJIArOJILHYIO JIEKCEMY Xapak-
TEPU3YIOT CIEAYIONIME CEMaHTHYECKHUE POJIM JIEBOCTOPOHHEro akTaHTa: Dusuueckuil [esmenv, MHCMUHKMUGHbI
Hesmenv u Aeenmusnas Cumyayusi.

CyOBeKT npH riaroie to startle, XapakTepu3yIOIHUIiCS ceMaHTHIECKOH ponbio Qusuyeckutl /leamens, OTINYACT-
Cs TaKUMHU NpU3HAKaMH, Kak: [lpunooicenue Ymcmeennou Cunvt, Konmponupyemocmo, Ilpocnosuposanue Pe3yno-
mama, [Ipunooicenue Quzuueckou Cunbi.

Mpusnak [punosicenue Qusuueckori Cunbl MOXHO MPOCICAUTH Ha crieaymomeM npumepe: There was enough ill-
temper left in him to startle Vulcan into a gallop [Ibidem]. / Ou co 310cmvio yoapun Byaxkana, u 10uads noHeciacs
eanonom. IlpusHaku Koumpoaupyemocmv u Ilpoenosuposanue Pe3zynbmama MOXHO TPOWILTIOCTPUPOBATH ClIe-
ayromuM npuMepoM: As he leapt to the attack again, he uttered a hoarse, nerve-shattering scream, the purpose
of which was to startle his opponent momentarily and distract him for a fatal fraction of time [Ibidem]. / Kax mono-
KO OH CHO8A HAOPOCUNCA, OH U30AT XPUNILLUL 0YUepa3ouparowuil Kpux, 4moodvl He3anHO oweloMums epaad, He 0a-
8asi emy onomHumuvcsi Hu Ha cekynoy. CyObeKT BBINOHIET KOHKPETHOE KOHTPOJIMPYEMOE U 3aIlIaHMPOBAHHOE JICH-
CTBHE C 3aJlaHHBIM pe3yibTaToM (S uttered a hoarse nerve-shattering scream, the purpose of which was to startle).

CyObeKT mpu TJarone fo startle, XapakTepU3YIOIHIACS CEMaHTHYECKON poJibto Mucmunkmuenulil /lesmens, 0OTIN-
YyaeTcsl TAaKUMU MpU3HaKaMmu, Kak: [Ipunoocenue @usuueckou Cunvl, HHcmunkmueHocmy; NpU3Haku [lpunoowcenus
Ymemeennoit Cunvt, Ilpocnosupyemocmu Pesynomama, Konmponupyemocmu o1cyTcTBYIOT. [Ipusnaku [lpunooicenue
Dusuyeckoti Cunvt, Mncmunkmuenocms MOTYT OBITh TIPOMILTIOCTPUPOBAHBI CIEAYIONIMM ITpUMepoM: Some caterpil-
lars manage to startle their attackers by raising themselves up like small snakes [Ibidem]. / Hexomopuie 2ycenuypl
MO2Yym OMNY2u8ams C60UX 8paA208, NOOHUMAACH, Kak Manenbkue 3meu. CyOBEKT IPOU3BOIUT MHCTUHKTUBHOE JEH-
CTBHE C NIPWIOKEHUEM (HM3MIECKOTO YCHIIUS JUIsl OTITyTMBaHus o0bekTa (S manage to startle by raising themselves).

3agacTyto cyObEKT MpH TJaroje fo startle XxapakTepu3yercsi OTCyTCTBHEM JIOKAIN30BaHHOCTH B MPOCTPAHCTBE.
B atom cimydae Mbl MOXeM TOBOPHUTH 00 Aecenmusnot Cumyayuu. Hanipumep: ...break-up startled the telecommuni-
cation world in general [Ibidem]. / ...paszpvie ommuowenuil mexncoy KOMRAHUAMU 0OECKYPANCUL MUPOBYIO UHOY-
Cmpuo meneKoMMYHUKayui.

Wrak, 11 cyObeKTa Ipy IIIarojbHON JIEKCEME 0 startle XapaKTEpHBI CIIETYIOIINE CEMaHTHYECKHE TPU3HAKY:

+ «IPUIJIOKEHNE YMCTBEHHOW CHIIBI»;

+ «KOHTPOJIUPYEMOCTEY;

+ «pusmuecKas TOKaIN30BaHHOCTEY;

+ «IpriIoKeHHe (U3NIESCKOM CHITBIY;

+ «MHCTHHKTHBHOCTBY.

Ha crexyromem 3Tane HaIrero ucciaeJOBaHIsI MBI IIPOAHATM3MPOBAJIH TJIATOJIBHBIE JIEKCEMEI fo scare, to frighten,
to startle ¢ TOUKYM 3pEHUS CTPYKTYPBI IPAaBOCTOPOHHETO aKTaHTa. AHaIN3 (PaKTHYECKOTr0 MarepHaia CBUACTEILCTBYET
00 oTcyTcTBUM Au(QepeHIMaIbHBIX MPU3HAKOB, XapaKTepPHU3YIOUIMX JaHHBIA aKTaHT MpU IJIarojax fo scare,
to frighten. OiHaKO NMPaBOCTOPOHHMIN aKTAHT MPH TJIATOJIE 10 Scare MOXKET XapaKTepHU30BaThCsl CEMAaHTUUECKHUM TIPH-
3HaKoM [lcuxonoeuyeckas Heycmoiiuueocmy, 4To 00BICHIET BOBMOKHOCTh CHHTAKCHYECKOH TpaHc(opMaliy npej-
JIO)KEHHUS, TJIe aKTaHT B POJIM OOBEKTA MEPEXOAUT B aKTaHT B POJIM CyObEKTa, U, CIIEA0BATENLHO, IJIArol f0 scare Tie-
PEXOIHT U3 pa3psiaa MePEeXOIHBIX B Pa3psil HEMEPEXOIHBIX riaronoB. Hampumep: ...the area where he lives was full
of crack dealers, so he doesn’t scare easily [Ibidem)]. / ...paiion, 6 xomopom ou dcugem, NOIOH HAPKOOUNEPOS,
NO3MOMY €20 He MAaK-mo Npocmo Hanyeams. B TaHHOM TIPEATIOKCHUN MECTOUMEHHE fe QYHKIMOHUPYET B Ka4eCTBE
CyOBeKTa CyOBCKTHOHAIIPABICHHOW MPEIUKATUBHON KOHCTPYKIINH, SIPOM KOTOPOH SIBIISICTCS HETIEPEXOTHBIA JIEKCHKO-
CEMaHTHUYECKUI BapHaHT IJIaroia fo scare. Ha 3ToM OCHOBaHHUH MBI MOKEM CIENIaTh BBIBOJ O TOM, YTO HAaJIMUUE IIPH-
3HaKa [lcuxonoeuveckas Heycmotiuugocms TO3BONACT BBIACIHTH JIBa JIEKCUKO-CEMaHTHUYCCKUX BapHaHTa TIarolia
fo scare — IEPEXOTHBIN U HETIEPEXOTHBIH.

B ciyyae ynorpe0ieHus riarona fo frighten B KadecTBe INpeiuKaTa CyObEKTHOHAIPABICHHOW KOHCTPYKLIUH
HMMEeT MECTO BO3BpPAaTHOE MECTOMMEHHE, a caM IJIaroJl COXpaHseT CeMaHTHKy IepexoqHoctu. Hampumep: [ hate
the past. I love Carla, but sometimes I frighten myself [Ibidem]. / A nenasuorcy npouinoe. A mobmo Kapny, o unoeoa
6o10cb camoezo cebs.

TakuM 00pa3oMm, B XOJle HACTOSIIEIO HCCIEIOBaHHMS Ha OCHOBE 0a3bl JaHHBIX BPUTAHCKOTO HAIMOHAIBHOTO
kopiyca (BYU-BNC) 6butn npoaHaIn3upoBaHbl MPUMEPHI YIIOTPEOICHUS HCCIICAYEMbIX SIUHUI] C ISJIbI0 BepHrpu-
KaIlli¥ TUIOTE3 O HAMYWHU B COACPIKAHUH CEMAaHTHUYCCKOH CTPYKTYPHI TOTO WIIM MHOTO riiaronia auddepeHmanbHbX
KOMIIOHCHTOB, CIIOCOOCTBYIOIINX Pa3TPaHUYCHUIO OONACTH IEHOTAIWHU TJArojioB IICHXOJIOTHYECKOTO BO3ICHCTBUS.
AHamm3 pojeBoil CEMaHTHKH MPABOCTOPOHHETO U JICBOCTOPOHHETO aKTAHTOB ITO3BOJIII BBISIBUTH JOTIONHHUTEIEHBIC
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Kpurepuu ,un(bd)epeﬂunaupm HCCJICAyEMbIX CIAWHULL. OneIT oOmnMcaHusg CEMaHTHUYECKOM CTPYKTYpPbI TJIarojioB-
CUHOHHUMOB CBUACTCIILCTBYET O TOM, YTO HUX anq)q)epeﬂunaum{ MOJKCT OCHOBBIBATHCA HE TOJILKO Ha CTPYKTYpPEC 3HaA-
YCHUA OTHCHBHOﬁ rJaroJIbHOM JICKCEMBI, HO U Ha COACPKAHNU CEMaHTHIECKOMN PO aKTaHTa, CHHTarMaTU4CCKU
CBSI3AHHOT'O C UCCIECAYEMBIM TJIaroJIOM.
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the general meaning of psychological influence. The focus of the author’s attention is the problem of differentiating verb units
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B cmamve paccmampusaemcsa smumono2uueckas ceManmuka QopmManmos, Komopule gblpadcaiom maxkcuchvle om-
HOWEHUA 6 aBapCKOM A3bIKe. Ymeepoicoaemcsl, 4mo popmanmel, 8bipadicaroujue OMHOUEeHUs He3a8UCUMO20 MAKCU-
€a, KOHYeNnMmyaiusuposaluch 6 COHAHUU Hocumenell A3biKa KaK cHoMuyeckoe bvimue oelcmed, Komopoe npuoope-
maem 6peMEeHHYI0 XapaKmepucmuky 6 3aGUCUMOCMU OmM MEeMNOPANbHbIX NAPAMempos (opmul, K KOMOPOU OHU
npucoeouHaomcs. Xapakxmepucmuxa oCyuwecmeiaemcs Nocpeocmeom cpasHetus popmManmos Kax ¢ OUaieKmublMu
OAHHBIMU CAMO20 ABAPCKO20 A3bIKA, MAK U 8 KOPPENAYUU C Mamepuanami Opyeux 0a2ecmancKux s36ikos.

Kniouesvie crosa u ¢hpasei: mophema; THOMHIECKOE OBITHE; PEIEBAHTHAS PEKOHCTPYKIMSA; CTPYKTYpa; IPUMAPHOE
3Ha4YeHUe; KOMIIO3UIIMOHHAS CEMAaHTHKA; CPABHEHUS; I1arojbHbIe JepUBATHl; ACCOIIMATUBHAS CBSA3b.
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INPUMAPHASI CEMAHTHUKA TAKCHUCA ABAPCKOTI'O SI3bIKA
B CPABHUTEJIBHOM OCBEIIEHUNA

B AaBapPCKOM A3BIKC, paBHO KaK U B APYTUX JAr€CTaHCKUX A3bIKaxX, OTIJIaroJibHbIC 06pa3013aHI/151 MOT'YT BBICTYNIaTh
B (I)yHKHI/II/I C€AWHMIL, BbIpAYKAIOMINX OTHOLICHUA HE3ABUCUMOT'O TaKCHCa. MOp(l)OHOFI/IH HOHO6HI)IX CANHUIL 1arCCTaHCKHUX
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